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In partea de dincolo a mo- 
narchiei nóstre situaţiunea devine 
din cji în 4i mai încurcata şi mai 
încordată.

In timpulu din urmă pressa 
germană austriacă pórtá unü lim- 
bagiu fórte vehementü în contra 
Cehiloru, şi vede pretutindenea 
comploturi şi ameninţări din partea 
acestora. Campania acésta Ziaris
tică, ce are de scopü a înfăţişa 
poporulü cehicü ca unü elementü 
periculosu şi turburátorü de or
dine, séméná fórte multü cu cam
pania foilorü unguresc! în contra 
nóstrá, a Româniloru.

Celü mai ciudatü lucru este, 
că Grermanii din Boemia şi Mo- 
ravia se plângu de prigonire din 
partea Cehiloru. Câtă valóre are 
acéstá plângere se póte vedé şi 
din faptulu, că ac[I este unü re- 
presentantü alü stângei germane 
liberale în mini steriu, pe când re- 
presentantulü Celiilorü a fostü si- 
litö se se retragă; se póte vedé 
şi din mărturisirea conducétorului 
stângei germane, care a ca
posiţia acestei partide în parla- 
mentulü centralü este însemnată 
şi respectată, că nu póte isbuti 
guvernulü cu nici unü proiectü de 
lege, fără séu chiar în contra par
tidei liberale germane.

Când dér Germanii ocupă o 
posiţia atâtu de influentă în statü, 
când dispunü de atâtea mijlóce 
şi proptele, mai póte fi vorbă se- 
ridsă de-o prigonire a lorü ? — 
Alta e înse durerea Germanilorü 
austriacî, o fóiá conservativă din 
Yiena a caracterisat’o fórte ne- 
meritu, când a Zisu; „aceşti Ger
mani nu vorü înceta a se consi
dera de prigoniţi, pănă când nu 
vorü pute domni necondiţionat^4.

Conducétorulü Germanilorü aus
triac! Dr. Plener, în discursulü, ce 
l’a ţinutfl de curéndü înaintea ale- 
gétorilorü séi, a descrisü situaţiu
nea încordată din Boemia, c]i- 
céndü: „Patimele poporului ce

hicü suntü tocmai aşa de iritate 
ca pe la finea anilorü şese4eci şi 
ş0pte4ecî, precum scopulü ultimü 
politicü alü conducétorilorü ac
tuali ai poporului cehicü, a parti
dei Cehilorü tineri, este tocmai 
acela alü partidei Cehilorü bătrâni, 
care pe atunci a aprinsü patimele 
naţionale, adecă întemeiarea unui 
statü boemü de sine stătătorfi, în 
care Germanii ar fi condamnaţi la 
o vecinică minoritate.“

Spre a încungiura înfiinţarea 
unui astfelü de statü boemü, Ger
manii stáruescü aşa de multü se 
se esecute stipulaţiunile pactului 
ceho-germanü dela Yiena în for
mularea lorü primitivă, nu cu mo
dificările cerute de cătră Cehii 
betrâni; tocmai din contră Cehii 
fără deosebire de partidü combatü 
a4î acelü pactü, căci se temü, că 
prin realisarea lui s’ar zădărnici 
scopulü, la care tindü ei, de a 
forma unü statü boemü.

Ce sé se íntémple acum ca 
totuşi sé se facă posibilă primirea 
„pactului“ dela Yiena de cătră 
dieta boemă?

Acésta este întrebarea, care 
preocupă a4i pe guvernü şi pe 
conducetorii partidei stângei ger
mane. „Décá*‘, 4ise Plener, „vii
tórea dietă va continua ooosiţiunea 
ei în contra stipulaţiuniloru pac
tului, atunci sosesce şi pentru gu- 
vernü momentulü criticü, şi atunci 
cestiunea disolvării dietei şi a 
unei noué grupări a partidelorü 
nu se va mai puté încungiura“.

E vorba în adever de eventuala 
disolvare a dietei boeme cu scopü 
de a se fabrica alegeri, cari se 
asigureze majoritatea Germanilor. 
Decă contele Taaffe ar încerca 
unü astfelü de esperimentü s’ar 
face o grupare nouă nu numai în 
dieta boemă, dér şi în parlamen- 
tulü centralü şi acésta din urmă 
anevoiă ar eşi în favórea guver
nului. Tóté partidele slave, ne- 
luándü aiaiă pe Poloni, s’ar coa- 
lisa atunci în contra guvernului

şi o luptă înverşunată s’ar începe 
în contra Germanilorü pe tdtă linia.

Deja Cehii betrâni din Mora- 
via declară, că grupulü lorü din 
pariam entü, după retragerea silită 
a ministrului Prazak, nu mai are 
nieî o consideraţiune pentru a 
sprijini guvernulü şi pentru a face 
parte din majoritatea, în care pre- 
ponderézá partida liberală ger
mană, „care a ínscrisü pe stégulü ei 
umilirea şi subjugarea poporului 
boemü.“

Noua grupare ar puté dér se 
iesă cu totulü în defavórea guver
nului, mai alesü decă ar dispáré 
Cehii betrâni şi de pe scena die
tei boeme, cu tóté că aceştia au 
declarată categoricü, de repeţite- 
ori, că nu vorü primi „pactulü“ 
fără de esenţiale modificări.

Părerile despre intenţiunile gu
vernului Taaffe suntü a4î diferite. 
Unii susţinfl că elü n’are de cu- 
getü a readuce regimulü de par
tidü germanü şi că acesta nu s’ar 
puté nici din causa oposiţiei Po
lonilor ü, alţii ârăşî pretindü, că 
sistemulü Taaffe, care n’a fostü 
sincerü faţă cu Slavii, a intratü 
cu totulü în apele stângei germane 
şi că d-lü Plener e stăpânulfi si- 
tuaţiunei, ér Slavilorü din Austria 
nu le remâne alta decátü a trece 
erăşi în oposiţiune.

In ori şi ce casü avemü sé ne 
aşteptămfl în curéndü la eve
nimente importante dincolo de 
Laita.

CRONICA POLITICA.
— 24 Aug. (B Sep.)

Sub titlulă „Românii la Berna“, cji&rul 

italiană „11 Dirittou> publioăîn numérulü 

séu dela 30 Augustü n. urmátórele:

„La Congresulă din Berna s’a re 

maroatü unü grupü micö, care a obţinută 

simpatiă generală; erau vre-o doi spre- 

4ece, totdéuna la unü looö, assidui la 

şedinţe, cu fisionomiă plăcută şi inteli

genţi, toţi încă tineri, dór plini de en- 

tusiasmă şi de convinoţii, toţi studenţi

universitari din Buourescl. Ei au avuta 

îngrijirea, de a oonsemna programúid 

lorö íntr’unü opusoulü, care s’a distri

buită congresiştilorfl. Opuscululü are 

titlulü: Cestiunea Románilorü în regatulu 
ungarii. Aceşti studenţi se apără ou vi- 

góre de acusa irredentismului. Déo& amü 

face iridentisniü — 4*cö e> — n’amü şei 

ce facemö, fiindcă noi soimă fórte bine, 

oă Ir edenta română nu ar puté fi reali- 

sată decátü cu costulü şiroeloră de sânge. 

Soopulü lorü este de a protesta contra 

politicei maghiare şi de a rechiăma aten

ţiunea Congresului asupra unei stări de 

lucruri contrarie resoluţiunei urmátóre 

a Congresului de pace din Roma, a d-lui 

Fleva: Congresulü e de părere, că în 

statele de diferite naţionalităţi, şi pănă 

când aceste naţionalităţi nu dispunü ast

felü de ele înşi-le, guvernele ar* ajuta la 

menţinerea păoei interne, dâcă după 

esemplulü Elveţiei, ar respecta caracte- 

rulü etnograficü şi desvoltarea acestorü 

naţionalităţi, după legile libertăţii şi jus

tiţiei. Studenţii au fostü moderaţi în cu

vântările lorü, n’au făoută alusiunl ofen

sive Ungariei şi s’au mărginitfl a reco

manda memoriulü lorü în favórea Ro

mánilorü din Transilvania.

„Agramer Tagblatt“ publioă o oon- 

vorbire, ce a avut’o unii colaboratorii ală 

său cu deputatulO austriacă Klaiol, în 

cestiunea Croaţiei şi a proyincieloră 

ocupate. Klaiol este deputatulO unui cercă 

electorală din Dalmaţia. Elă crede ou 

tot-ulă imposibilă, ca Taaffe să-şi p6tă 

faoe în Austria o majoritate, numai ou 

ajutorulă Nemţiloră. Despre interesele 

Slaviloră de me4ă*4i, şi cu deosebire des

pre interesele Dalmaţiei, elă 4i8ei oă 

acestea se bucură de multă bunăvoinţă 

din partea locuriloră prea înalte şi că 

Tasffe p6rtă destulă grijă de ele. Reve- 

nindă apoi asupra oestiunei provinciiloră 

ocupate, Klaiol <Ş.ise: „Cestiunea stărei 

de dreptă publică a Dalmaţiei stă în ne

despărţită legătură ou cestiunea regulă- 

rei stărei provinciiloră ocupate. In pri

vinţa modului, cum s’ar pute resolva 

aceste două cestiunl, pănă acum în cer

curile dă-ăt6re de tonă nu esistă nici

„fOILETONULÜ GAZ. TRANS.“

Regele drumurilorű de ferű şi 
cântărâţa.

de IEŝC. d e  Zbv<Ear3so-vicî.

Era pe la îuceputulă anului 1870.

înaintea marelui şi splendidului hotel 

britanicii din Fifth Avenue în New-Jork 

se opriră în acelaşi timpü doué trăsuri.

Din cea dintâiu trăsură ebgantă, 

trasă de o părechiă de oai de rassa Isa- 

bella, se coborî o damă împosantă în 

haine roşii de mătase, care salutandü 

personalulü hotelului, ce alergase înain

tea ei, urca scările antreului.

Diu cealaltă trăsură simplă, se dede 

josü o damă tínérá şi palidă, îmbrăcată 

In doliu şi unü oopilü cam de cinol pănă 

in şese ani.

Copilulü ou pérulü blondü, se trase 

înapoi cu síiélá dinaintea portarului, care 

voia eé-lü ia josü din trăsură, şi întin- 

(jéndü manile sale câtră tínéra damă, 

striga spáriatü :

„Numai mama — mama se mS ia 

josă !u

Portarulă asculta suri^endă.

Pe soările acoperite ou cov6r6 grose, 

oe duoeau în sala de vorbire, se întâl

niră ambele dame.

Cea bogată îmbrăcată perdu în mo- 

mentulă acela batista — dama în doliu 

o ridica şi o predete ou ună zimbetă 

dulce celeilalte, care îi mulţumi cu 

afecţiune.

Damele avură ocasiune să se pri- 

vescă una pe alta. Cea mai distinsă din

tre ele îşi întorse pe scări de mai multe- 

orl capulă înapoi spre dama în doliu şi 

spre oopilulă ei.

Acestă împrejurare era să le fiă 

fatală.

In sera aceleiaşi 4^e 86 adunase o 

societate veselă şi elegantă la o masă 

lungă din marea sală de mâncare a ho

telului, care era presidată de o frum- 

seţă imposantă, care pricepea să distragă 

societatea prin spiritulă ei glumeţă şi plină 

de satiră.

Era Lady Iosefina Mansfeld-Lawolr,

o vestită cântăreţă de operă.

Ea ’şl câştigase atâtă în lumea 

veche, oâtă şi în cea nouă. o mare avere, 

şi steaua norocului şi gloriei sale se afla 

în Zenith. Ori unde sosia, stârnea cântă

râţa Mannsfeld o mare sensaţiune. Vocea 

ei ourată, ooloratura ei arginţiă, fooulă 

pasionată ală cântecului ei îlă răpea pe 

fiă-care şi înlănţuia şi pe bătrâni şi pe 

tîrerl.

Pe lângă aoeea Iosefina Mannsfeld 

era şi frumósá; avea o statură înaltă şi 

bine făcută, mânile şi pioiórele ei erau 

ca ale unei copile de 4ec0 aul. Nisce 

ochi negrii lucitori, o gură roşiă ca ru- 

binulü şi unü pSră negru completau 

icóna Iosefinei, căreia îi plăcea viâţă — 

dér se cam şi săturase de ea.

Părinţii Iosefinei se trăgeau din 

Germania. Ea însăşi, născută în Chioago, 

se mărita, când steaua ei începu a luci, 

cu Fred-Lawlor, ună proprietară de mine 

fótre bogatü.

Iosefina nedeprinsă cu o viaţă re

trasă, se despărţi după ună ană de băr- 

batulă ei şi-şi continua triumfurile.

Langa „divină“ după cum o numeau, 

şedea James Fiek, archimilionarulă şi re

gele drumuriloră de fierü — adoratvrulü 

celă mai înfooată ală Iosefinei.

James Fisk putea fi numită ou drept 

cuvétü ună adevărată Adonis, tipulă unui 

nobilă americană par sangue. Trăsurile 

ideale ale feţei sale nu erau lipsite de 

energie; statura sa înaltă se mişca cu 

elegauţă şi graţiă, din ochii lucea o 

mare inteliginţă, dór tot-odată şi bu
nătate.

Deşi James Fisk, care era în vârstă 

de 40 ani, deja două*4ei luni, întrase în 

relaţiunl ou cântăr6ţa, totuşi sentimen

tele sale faţ& de ea nu se micşorară.

Elă o încungiura ou o bogăţiă prin

ciară şi când pleoa ea în călătoriă o 

însoţia regele drumuriloră de feră ín

tr’unü trenă separată.

Numai ceva turbura relaţiunea loră 

întemeiată pe pasiune — Iosefina 

Mannsfeld-Lawior era gel0să — gel6să 

pănă la furiă, aşa încâtă nu se putea 

stăpâni.

James Fisk avea multă să sufere
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unü planü hotărîtO, oi numai nisoe ver

siuni . După una din aceste ver

siuni partea de mé4á-nópte a Dalmaţiei, 

preoum şi partea aceea din Bosnia, des

pre oare se 4*oej 6 croată, ar fí sé se 

unésoá ou Croaţia; celelalte părţi ale 

Dalmaţiei ingé, preoum şi partea, ce a 

mai rémasü din provinciile ooupate, ar fi 

sé se oonstitue într’o provinoiă deose

bită. Cu aoestü proiectü ínsé Klaiol nu 

oonsimte; élű e de firma convingere, oă 

singurulű módú, prin care s’ar pute re- 

solvă cestiunea, este alăturarea tuturoru 

acestorü provincii la Croaţia. Pe ínoetulü 

limba croată ar puté sé se introducă în 

tóté şc0lele şi ofioiile din Dalmaţia. Ade* 

vératö, 4*se Klaiol, că superioritatea şi 

infiuinţa oulturei italiene este cu multü 

mai mare, deoátü oa urmele ei sé se p0tă 

şterge aşa repede din vieţa publică şi 

socială; dér totuşi, răspândirea oulturei 

şi literaturei croate, pe lângă activitatea 

seriosă şi patriotioă a câtorva genera- 

ţiunl, ar fi de ajunsü pentru învingerea 

acestoră greutăţi.
*

piarulü rusescü „Graşdanin“ repro

duce la loott de frunte cunosoutele apre- 

oiărl ale cjiwului „Kreuzzeitung“ asupra 

cestiunei române din Ungaria. Numita 

fóiá apoi: „Déoá părerea Ini „Kreuz

zeitung“, oă oontinuându-se politioa ao- 

tuală, regatulö Ungariei va fi sguduită 

în temeliile sale, amü fi dat’o de propria 

nóstrá părere, íntréga pressă austro-un- 

gară şi germană ne-ar fi arunoatü, că 

faoem^ agitaţiuni panslaviste, deşi în 

casulü datö nu e vorba de Slavi, ci de 

Român!“. Numita fóiá apoi îşi înoheiă 

articululü ou următorele ouvinte: „Noi 

nu ne gándimü de a ne amesteca în a- 

facerile interne ale Austro-Ungariei. La 

aoésta suntemű prea modeşti!“

SC1RILE PILEI.
— 24 Aug. (5 Sept.)

Apanagele. piarulü „Lupta“ din Ba- 

curescl aduce sensaţionala soire, că ca

merele române vorü fi conchiămate pen

tru 4iua de 1 Ootomvre a. c. în sesiune 

estra-ordinară, spre a vota legea privi- 

tóre la apanagele pentru părechia prin

ciară moştenit0re.—Căsătoria principelui 

moştenitorO se va face îndată după acesta, 

la Londra. Principele Ferdinandü şi soţia 

vorü reşedi în castelulü Poieni, lângă 

Iaşi, oare este proprietatea Regelui.
— x-

Rémasulü Metropolitului Vancea. Mi- 

nistrulü de culte şi instrucţiune publică, 

a trimisö pe seoretarulü ministeriala, La- 

dislau Papp-Szilagyi, la Blaşiu, oa sé ia 

în primire rémasulü Archiepisoopului şi 

Metropolitului Yanoea.

—x—

Ministrcilü românii de esterne, La- 
hovary, după cum anunţă 4iarula „Figaro" 

a íostü primitü tn audienţă de oătră Ri-

din causa aoesta, deşi ela nu da nici 

femeei sale nici unii motiva, ca să fiă 

gelosă.
Ceilalţi oommesen! erau nisoe indus

triaşi mari, una colonela, 4iaristi şi cân

tăreţi ai teatrului germanii, cu unfi cu

vânta omeni eleganţi, cari din pasiune 

petreoa în apropierea artiştilorQ.
Deodată Iosefina observa, oă James 

Fisk stă forte gânditorii şi că nu dă niol 

o atenţiune oonversaţiunei; ba chiar, 

cum privirea lui se îndreptă adeseori spre

o masă laterală.
Cântărâţa apuca orologiulQ ei de 

aur fi.
La masa aoeea şedea o damătînără 

în doliu, pe oare o vă4use de dimineţă 

pe scări, er lângă ea şedea copilulil dră

gălaşii ou părula blondii.
Faţa palidă şi blândă a damei, în

cadrată de una pâră blonda, era de o 

frumseţă delicată şi Iosefina observa, că 

ochii ei de gazelă de o colore închisă, 

ume4i de lacrimi erau aţintiţi asupra lui 

James Fisk.

îndată sa mişca în sufletula ei scor

pia prepusului.

bot, ministrulü franoesü de esterne. Con- 

versaţiunea între aceşti doi bărbaţi de 

statö a duratü aprópe o 6ră şi a avuta 

ună oaraoterü fórte oordialö.

—x—

Farastasü pentru Bulgarii esecutaţi. 
Emigranţii bulgari din Petersburg vorü 

faoe a4l unü parastasü pentru sufletele 

Bulgarilorü eseoutaţl, de guvernulü lui 

Stambulov, pentru crime politioe.

—x—
0 rugare. Dámü looü urmátórei ru- 

gărl, ce ni-se trimite din Yinga: Ca sé 

potă face socóta publică despre sumele 

inourse în favórea înfiinţândei şcole ro

mâne, şi pentru ca sé ne putemü orienta 

în privinţa oumpărărei edificiului şoo- 

larü, preoum şi a deschiderei de con- 

cursü pentru postula de învăţătora, am 

onóre a ruga ou tota respeotulü, pe acei 

prea onoraţi domni, cărora mi-am per* 

misü a-ie trimite apelulü, pentru de a 

colecta în favórea înfiinţândei şo0le ro

mâne din Yinga, sé binevoiescă a oon- 

tinua colectarea ou totü zelulü, eră până 

la 1 Ootomvre st. n. a. o. a*ml retrimite 

ooleota, ori ce resultatü va fi avéndü. 

Mulţăminda înainte d-lora colectanţl 

pentru ostenéla, ce li-am causatü, am 

rémasa în Vinga, la 3 Septemvre st. n.

1892, ou t0tă stima: Georgiu Lazarft, ad

vocata şi preş. com. paroohiala.

—x—

Coléra şi emigraţiunea. piarului „Neue 

fr. Presse“ i-se telegrafiézá, din Teschen, 

că una perioulü mare presintă emigră

rile în massă, cari se facă în fiă-oare cţi. 

Mai cu sémá Slovaoii trecü pe aici pen

tru ca sé mergă în Hamburg. Dér so

cietatea vapórelora din Hamburg nu 

mai transportă pasageri, prin urmare 

esistă pericululü, oă aoeştl emigranţi, 

după oe-şl vora cheltui banii, se vora 

întorce înapoi, oonstituindü prin acésta

o primejdiă iminentă pentru introduce

rea colerei. Ar fi de doritü, oa sé se 

pună capătă acestorü emigrări.

—x—

Manevrele corpului de armată din 

Ardólü s’au terminata. Regimentulü de 

infanteriă Nr. 82, s’a íntorsü erl în gar- 

nisóna de aici.

—x—

Musica militară, va cânta mâne d. a. 

la 5 óre pe promenada dejosü. Progra- 

mulü variatü.

— x—

Concertü. Musica orăşenâscă va da 

mánesérá unü ooncertü în grădina hote

lului „Pomula verde“, lnceputulü la 7 

óre séra.
—x—

Schilda rediviva. Aoum de ouréndü 
circula prin mai multe 4iare din streină* 
tate soirea, care deşi de origine fran- 
cesă, miro8ia tare a Sohilda. Âdeoă ora- 
şulO Cognao din Francia, pentru conser
varea intereselorü fabricanţilora de cog- 
nao de aoolo, a deoisö, sé adreseze o 
petiţiune respe3tivului ministeriu, ca

„Cine e femea acésta ? Şi de oe te 

fixézà aşa tare? — Şi tu esol distrasa

— perplexa! Mărturisesoe, ce ai cu ea?“

Astfelă şopt> xrs ^ătră ela ou voce 

agitată :

James Fifk ounoscea în de ajunsü 

acestü tona agitata.

„N’o ouno8oü !“ réspunse ela ou li
nişte.

Curêuda după aoeea, dama în jdoliu 

părăsi sala împreună ou oopiluia ei.
O óra mai târ4iu sé împrăsciâ şi so 

cietatea d n jurula mesei, 6indoă lose- 

fina era într’o disposiţiune rea.
Când James Fisk, galanta, ca tot

déuna, însoţi pe amioa sa pănă în apar

tamentele ei, îi dete una lacheu o cartă 

de visitfil. Pe ea era sorisa :
„O nenorocită trebue sé vorbéscà 

încă astă4l ou d-ta — eu sunta josa în 

sala de conevrsare!“

James Fisk îugălbini.
„In dece minute mö voiu întoroe la 

tine, dragă Iosefino—am o afaoere impor

tantă, oare nu pot» fi amânată“.

(Va urma )

acesta sé dispună, ca fabricanţii, cari nu 
locue8oü in Cognao, şi ou deosebire cei 
din străinătate, sé fiă opriţi, de a mai 
numi fabricatulü lora după numele ora
şului lóra, deórece prin acesta se facă 
multe abusurí. Acéstá soire a fosta col
portată prin acele 4iare, mai multü din 
maliţiă. Dér luoru de neoredută s’a în
tâmplata acum de curenda la esposiţiu 
nea din Bordeaux, unde coguaoula fabri- 
cei din Angyalföld, a contelui Géza Esz- 
terhazy, a fosta premiata cu cea mai 
înaltă distincţiune adecă, ou medalia de 
aură. Suntemfl curioşi a afla, ce ispravă 
va face petiţiunea presidiului oraşului 
Cognao.

Interpretarea şi aplicarea „Statutului 
organicii“

în Micălaca (lângă Aradu.)

Ni-se trimete spre publicare următorele :

Au treoutü doué decenii dela întro* 

duoerea legii constituţionale, „Statuia or 

ganieü“, ín íntréga nóstrá inetropoliă ro

mână gr. or. şi deoă la ínoepul ulü cons 

tituţionalismului iol-oolea s’a întâmplata 

câte o lacună, câte o abatere în şi de 

la aplicarea nouei legi, n’a fosta niol o 

miraré, pentruoă poporula cu oonduoă- 

torii séi o au putută interpreta şi în 

altă formă. D. e. îu tractula Chişineului 

membrii comitetului protopopesoa, nu s’au 

alesă din sînula sinodului protopopescö,

oi din poporaţiunea întregului tracta, 

apoi în cele mai multe oomune, uude 

erau şi suntü mai mulţi preoţi, deşi afară 

de preotulü mai bétráuü altuia nu póte 

fi alesü în comitetula paroohiala, şi acela 

încă nealesa oa membru naturala, — cei 

mai mulţi preoţi pretindeau a fi aleşi şi 

ei de membrii în comitetula paroohiala 

alăturea ou parochienii, în oontra dispo 

siţiunilora stat. org. §§. 6, 17 $i 19, 4ioă, 

déoá s’au întâmplata atarl interpretări 

sinistre pe la îuceputula erei constituţio 

nale, nu mé pota mira, pentrucă „omne 

initium duruma.

Dér déoá astă4l vine cineva şi pre 

tinde, ca dirigintele de oficiu paroohiala, 

paroohulü mai bătrâna să-i dea sémá de 

soootelele bisericescl, şcolari şi tundaţio- 

nale, atunol oând statutula organica e In

trodusa în iustitutula teologica prepa- 

randialu ca studiu obligata, când mai 

toţi cărturarii îl a au prin casele lora, 

când aoela se propune şi în şcolele ele

mentare la olasa II a, atunol câud dintre 

economii noştri mai de frunte se află şi 

de aceia, cari îla soiu şi recita, şi cari 

tóté regulamentele le ounosca din des 

tuia, pănă dau şi clarificaţiunl publioe 

ou o artă oratorică din ele, d. e. econo 

mula Teodora Orga din Paoíca, décá 

vine o grupă de omeni oondusă de pre 

tensiunea, oa parochula mai bétránö Ióua 

Ciora din Micălaca, să respundă de soco- 

telele epitropiei de aoolo, atunci trebue 

să esolamăma: „risum tenere!u

Articlulü III, § 24 din „Statutula 

organica“ spune precisa, cine e respon

sabila în paroohiă de averile biserioesci, 

şoolare şi fundaţionale. Acestă disposi

ţiune nu e permisa a se altera, şi nu e 

îndreptăţită nimeni a o interpreta alt 

cum, ou atâta mai puţina a-o mistifica, 

căci e disposiţiune d© lege, sanoţionată 

de monarchü.

Paroohula ases. consist, din Mică- 

laoa, Ioana Ciora, n’a fosta noroeosa de 

a obtiné votulű sinodului restaurátora 

din Mioălaoa nici când, ca să fi putută 

fi epitropa biserioesoa. Aoésta nu o va 

pute nimeni nega. Epitropii bisericescl 

din Micălaca au primita cu buouriă în

crederea sinódelora restaurátoré, au de

pusa jurămenta formala pentru ooreota 

ohivernisire a averii biserioesol eto, ergo 

ei au fosta şi sunta intre sine respon

sabili!

Ei soootelele şi le au presentata pen

tru censurare la comitetula paroohiala, 

şi sinodula paroohialü le-a aprobatü, oou- 

formü disposiţiunilorfi normate de lege. 

De unde vine o parte a poporului din 

Mioălaoa, să faoă responsabili de sooo- 

tele, pe parohulü Ioana Ciora ? oând în 

tenórea legii stat. org., în a regulamen

tului de paroohii şi în a normativului ge
nerala anelft- p.a namnhrt moi Kíh-mh«

avuta şi are simplu numai de a oonduoe 

sinódele paroohiale, a supraveghia de 

regulă, ordinea şi eseoutarea disposiţia* 

nilora consistoriale în paroohiă şi alta 

nimica. Cine poftesoe responsabilitate de 

soootele dela una parooha mai bétránl 

şi nu şi dela ceialalţl paroohl dela aoet 

biserică, aoela intenţionâză la mistifioa- 

ţiune, la informaţiunl sinistre şi la se< 

ducerea poporului, şi din atare prooe» 

dură urmeză iritaţiunile spiritelorü, con* 

fusiucea şi soandalula, după cum s’a în

tâmplata şi în Mioălaoa ou încăierarea 

faptică în biserică, în presenţa vi cari ului 

episoopesca, şi cu închiderea biserioei, 

încâta a trebuita sé întrevină poliţia ou 

protopretorele oercuala în frunte, pentru 

liniştirea poporului, urmânda apoi îa> 

gerinţa formală a autorităţii comitatului 

prin efectuirea uuei cercetări în faţa 

locului.

Acuma, pentru ce tóté aoeste în oo« 

muna vecină ou Aradulü, —Mioălaoa? Ore 

nu puteau trebile sé se complaueze îu 

altă formă, fără ingerinţa forului civili

— în trebile nÓ3tre? Dea sémá înaintea 

tribunalului ceresca de tóté, cine le-a 

iniţiata, căci eu susţină, cumcă afacerea 

din Micălaca, din inoidentele soootelelorü, 

nu e alta decâta o apucătură de résbu- 

nare asupra parochului meritata, loanü 

Ciora.

îm i vine oam ourióíá oausa Mioăl’ 

lăcii, pentruoă, oa autorisata de lege ou 

afaoerile administrative şi judiciare din 

tracta, n’am fosta informata de felii de 

intenţiunea spiritelora agitate, de oe, deoă 

aveama soire prealabilă, cu o energică 

intrevenire cugeta, că aTI fi pututü înă

duşi intenţiunea de răsbunare, fără oausă, 

fără motive, — şi aşi fi putută preveni 

scenelora ulterióre.

Am cugetată să chiarifioa situaţia* 

nea cu aoeste premise, oa ou. publioü 

să fiă deplina orieutatü daspre trebile 

nóstre biserioesoi, înoâta sunta aoelea de 

matura interpretate înoă şi astă4l de unii 

omeni pretinşi moralisatorl ai biserioei 

nóstre, carea de lucruri, oa oelea sule* 

vate ou referire la Micălca, n’are nici o 

trebuinţă, ou atâta mai vârtosa, că avemű 

lege positivă, oare uniforma ne reguléz& 

pe toţi, şi căreia trebue să ne supunemii 

toţi, respectând cu cea mai mare dem

nitate valórea ei. — et şalvari 

animam meatn!“

Protopopulü competentü,

Opera Efialţiloru români din Cluşiu.
Amü íacutö amintire în nu- 

merulu trecutü alű főiéi nóstre 
despre „protestulü“ câtorva tineri 
„românîu din Cluşiu contra Re
p l i c  ei junimeilnóstre academice. 
Ni-amu esprimatu atunci convin
gerea, ca opera acésta ruşinosă şi de* 
grădătore pentru cei ce-au semnat'o 
n’a eşitu decâtu din glava renegatu
lui Moldován Gergely, care îşî ţine 
de meritu şi de mândria, când 
póte arunca cu noroiu în poporulü 
din 8Înulu căruia a eşitu. „Pro
testul uw acesta n’are altă misiune, 
decâtu a dovedi c’odată mai multu, 
că Ungurii, când se vedu în strîm- 
tóre recurgu la cele mai pecă- 
tóse ale loru unelte. Dér astfelu 
de apucături nu mai prindu şi lu
mea nepreocupată scie acţî sé deo- 
sebósca adevérulu de minciună. 
Eată în estrasü „protestulu“ nu- 
mitu :

Datoria tinerimei fiă-cărei naţiuni 

este de a servi adevărulă fără de niol o 

patimă parţială. Acesta sentimentö alti 

adevărului a îndemnata pe asoultătorii 

români dela universitatea din Cluşiu a 

scrie acesta protesta. Ea vré s’o rupă 

cu datina de păuă aoum, în vircutea oă- 

reia „multe abusurl s’au întâmplatft p&nă 

aoum cu numele poporului roraánö, şi 

multe minciuni s’au răspândita în nu

mele lui“. Ea (tinerimea „protestătore“) 

vré să facă mărturiă — in inimă ou iu

birea faţă de poporula română — în 
__ -. -1........... - - -■» •' *
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fără caracteru s’au pusă în cârca româ- 

nimei din patriă, s’au afişată pe fruntea 

«i, oa de-aoolo së oom pro mită instituţiile 

poporului şi ale patriei nóstre“. Tinerii 

universitari români glăauesoă în intere

sata binelui oomunö alü patriei. „Sun* 

tema cetăţenii statului ungară — 

ei — şi oa oetăţenl ai statului mai în 

têia suntemü patrioţi, şi numai după a- 

ceea Români... Implinimă sfânta datoriă

& patriotismului, oând vorbimă în pu- 

blioö“.

Replica oe*a apăruţii în Sibiiu eate 

sqdÖ adevëratü abusă“, care în oa- 

lea sa în Europa trebue provë^utü cu 

paşaportă. Tinerimea universitară ro

mână din Cluşiu, n’are nici o parte la 

sorierea Replicei. „Intre astfelă de îm

prejurări, s’a făcută ună prostă abusù |în 

numele şi ou numele tinerimei universi- 

tare romane din Cluşiu. Presupunerea, 

oă tinerimea universitară română din 

Cluşiu ar avé parte la alcătuirea Repu- 

licei, o respingemö în forma cea mai 

hotărîtă şi rugămă pe tóté acele cercuri, 

reuniuni, sooietăţî şi corporaţiunî, cari 

au primitü Replioa, oa din titlulă şi pro- 

logulö aoelei scrieri volante, së binevo- 

iésoà a şterge numele nostru.

Tot a?a;stăşi ou tinerimea universitară 

română din Budapesta. (Asta e minciună, 

jupâne Gerguţă ; „Budapesti Hirlap“ 

delà B Septemvre aduce o notiţă, în oare 

(jioe, că a primitü o deolaraţiă dela mem

brii din Budapesta ai comitetului însăr

cinaţii cu causa Replicei, în care se 

apune, că tinerimea universitară română 

din Budapesta a luatü intru tóté parte la 

«orierea şi rëspâudirea Replioei. despre 

oare a avută ouuosoinţă, făoându-se cu 

Anvoirea şi conlucrarea ei. Totü o ast 

íelü de aeclaraţiă face şi d*lă Popovicï 

din Graz în nr. dela 4 Septemvre alö 

aceleiaşi foi. Mai interesantă este oeea 

ce sorié „Ellenzék“ de ieri. Numita foiă 

(jioe, că a primitü informaţiunea, oă ti

nerimea română de1 a universitatea din 

Ckşiu nu consimte ou „protestula“ slugi- 

Jorû lui Moldován Gergely. „Ellenzék“ 

regretă, că scriindă unü articulü într’uuü 

numërü preoedentü, a lăudată patriotis- 

jttulü tineriloră români, presupunêndü la 

ei un astfel de sentimentü, când vede, că 

ei (tinerii,) urmézà o’o ôrbâ sîrguinţă mişoa- 

reatrădăt0re a conducătorilor.—Tr.) Amă 

sondat causa şi amü aflată, că materialul 

Beplicei răspândite în Europa, n’a fostă 

pusü oa proiectă, spre studiare tinerimei 

de-aoolo, nici înainta de tipărire ea nu a 

cetită Replioa. Astfelă dérâ este vorba 

de o surprisă, oare a adusă în oea mai 

neplăcută situaţiă pe tinerimea română

■ dela universităţile unguresc!.

Cine este aşa dâră săvârşi torulă a- 

tentatului? Cine păcătosulă ? (Moldovâu 

Gergeţă — Trad.) Nu oeroetămă- Sun

temü în ourată cu acésta. Biuroulă Ligei

• culturale diu Buourescl ameţesce Europa 

? in aoésfcâ cestiune. Ea redaotâză scrieri

&ousăt0re şi apărătore. Ea gândesce ou oa 

pulû nostru; ea şi cu agenţii ei pribe- 

ĵ esoü prin Europa, batü la uşile fiăoărui 

diplomată, fiăcărei redacţiunl şi la uşile 

. aooietăţiloră de studenţi, şi o’un zelă vred 

î nioö de-o oausă mai bun4, merge pănă

I »colo, oă déoá i se înohide uşa, intră pe 

feréstrâ...

Scopulă Replicei a fostă înălţarea

■ unui părete veclnioă despărţitoră intre 

. tinerimea universitară română şi ma- 

! ghiară. Noi—(Jice „protestulü“--n,avemü 

: caasă pentru o astfelă de ură faţă ou

I nobjja tinerime maghiară. Noinuaveamù

• dassă inteligentă. Toţi din opincă ni-amă 

| făcută domni. Eramă poporă părăsită,

| apăsată, despreţuită şi cu tradiţionalulă 

; jirtemö de iobăgiă după grumazi. Co- 

; piiî noştri au intrată din opinoă în şco- 

; lele măghiare. In urma nobleţei, paciin-

■ ţei şi iubirei maghiarimei avemă noi olassă 

inteligentă; suntemă domni, poporă înăl-

I ţatfi ; fiii noştri respeotaţl în totă loculă.

| Dela banoele şcoleloră elementare înce- 

| pândü, prin şc0lele secundare şi pănă la 

E-wiiversitate, precum şi în tóté şo0lele, 

feele doué tineriml au încăpută una lângă
H mÉA ai iTftuX îvi/iîÎgtA Ci* -KM»— --

tinerii de diverse Raţionalităţi se des- 

voltă o amioiţiă nedespărţită, iubire şi 

stimă, oare rămâne statornică în perió -

dele ulterióre ale vieţii....  Mulţi dintre

aoeia, oarl sé silesoö acjl sé sgudue ba- 

sele constituţiei patriei maghiare, potü 

ső mulţumesoă marinimiei tineriloră ma

ghiari puterea, inteligenţa, tóté ale lorü.

Ci ar şi din aoestü punotü de vedere, 

tinerimea română din patriă ar fi respinsă 

Replica, déoá ar fi cunoscut’o mai îna

inte. Ea n’ar fi aprobată o soriere „a 

cărai morală este minciuna şi întorto- 

chiarea“.

Vré Liga, oa România ső se ames

tece în trebile nóstre ? N’avemü lipsă de 

acésta şi România are destulă de luoru 

la ea aoasă. Séu doră vré sé st6roă legi 

deosebite peutru Români? „Cugetă ne

bună!“ Statulü dór’ nu póte da privilegii 

unei părţi a cetăţeniloră — în detri 

mentulă oeleilalte părţi. — „Protestul“ se 

ooupă apoi de Ligă (Jicendă: Liga este 

laşă, fiindcă păşesoe aoolo unde în urma 

marei libertăţi a ţării, nu póte fi peri- 

oulü, dér ea nu vorbesoe aoolo, unde 

pielea ei întregă e primejduită. „Repe- 

ţimă, oă Liga privesoe cu laşitate la 

pustiirea Basarabiei. Noi, cărora ne zace 

la inimă sórtea Românismului, cari nu 

voimă a deveni, oa rassă nici Maghiari, niol 

Nemţi, niol Ruşi; cari In pustiirea ele

mentului româuă în Orientü vedemü 

ameninţată în întregă Orientulă, ne ru- 

şinămă de aoestă laşitate, care fără de 

cârţi lasă ső se contopésoá mai multe 

mii de Români, în corpulă unui ^po-

porü străină...... „Deolarămă, ne te-

mându-ne de nimică şi de nime, că Liga 

română s’a aliată ou liga panslavă uci- 

4őtóre a elementului română în oontra 

statului maghiară, ală oărui poporă 

română gustă cea mai mare libertate 

(Bată-te pârjolu jupâne Gerguţă, oă sfă- 

tosă mai eşti! — Trad.) Elementele 

panslave ajută cu bani Liga română şi 

Liga româuă e róba pleoată a acelora. 

(Grozavă înţelepciune! — Trad.)

Intre astfelă de împrejurări, când pe 

aoeia, în ale căroră mâni e pusă sórtea 

Românismului, îi vedemă dândă mâna 

cu celă mai mare duşmană ală Româ

nismului, noi, cari vedemă în acésta pe- 

ricululă de morte ală Românismului, des- 

aprobămă în modula celă mai hotărîtă 

mişcarea pornită contra Maghiariloră şi 

declarămă, că acea mişcarea a fostă 

pornită în contra interesului Românis

mului....

Lupta acésta nenaturală trebue ső fiă 

urîtă de Români. Mercenari,; suflete ser

vile, hébéucl ori rapaci suntă aceia, car! 

servescă o astfelă de oausă, pentrucă Ro- 

mânulă circumspectă nu luorézá astfelă 

Românii circumspecţi nu potă să caute 

perioululă pe teritorulă statului ungară 

ce se desvoltă pe base libere, oi în Ro

mânia (Infamiă! — Trad.) la aoele ele

mente, oarl nerespectândă nici Dumne

zeu, nici omă, dau mână cu duşmanii 

Românismului, conspiră cu aceia şi in- 

feotézá aerulă liberă ală României ou 

oonjuraţiunl, cu certe, ou rebeliuni şi 

muncă de subminare. De-aiol ameninţă 

perioululă pe Români. Ună stată oultu- 

rală trebue să suprime ună curentă aşa 

de aventuriosă şi pe propriulă său teri 

toriu trebue să nimicésoá pe politicii 

aventurieri. Déca acésta n’o face, atunci 

statulă póte fi atinsă de rele....

„Protestulü“, apoi arată diferen
ţele dintre Românii şi Maghiarii 
din patriă, şi se încercă a combate 
puncta de punctu afirmaţiunile Re
plicei, — dór fără succesü. Min
ciuna şi infamia jócá rolulü prin- 
cipalü în acestü „protestö“; dreptü 
aceea elü nu va puté se aibă altu 
succesü, decátü acela alü stérnirei 
risului şi dispreţului.

Corespondenţa „Gaz. Trans.a
Din nordulâ Transilvaniei, Augusta 1892. 

Petrecerea de veră a tinerimei ro
mâne, ţinută în 7 Augustă c. în Ni 
migea ung , comitatulă Bistrifa-Năsăudă

reeşită bine. Au luată parte vre-o 80 
persone.

SuprasolvirI au incursă dela d-nii 
George Low, advocată, 3 fl. 80 cr.; Lu« 
dovică Minieră, comisară de drumă 60 
or.; Ionii Rusă, învăţătoră în Poiana 
20 or.; Alexiu Rooneană, profesoră de 
lioeu în Botoşani, România, 1 ti.; Ni 
culae Popă, preotă în Săliştea, 70 or.; 
Coloman Bodo, protopretoră în Năsăudă 
20 or. ; Pompeiu Grigoriţă prof. la gim- 
nasiulă din Năsăudă, 20 cr.; Vasile 
Dumbravă, preotă în Salva, 20 cr.; Ga- 
vrilă Petri, preotă îu Nimigea română, 
30 cr.; Ionii Bulbucă, preotă în Mintiulă 
română, 20 cr.; Trifană Dragomiră în
văţătorii în Tăure, 20 cr.; Dumitru Mita, 
preotă în Nimigea ung. 1 fl.; Balaş 
Dani, primară în Nimigea ung. 1 fl.; 
Petru Mureşană, proprietară în Şiregă, 1 îl.

Suma intrateloră 53 fl. 20 cr.; Spese 
27 fl. 20 cr.; Venitulă curată 26 fl., cari 
s’au predată curatorului primară ală bi- 
sericei gr. oat. din Nimigea ung.

Dame costumate au fosta Maria 
Popă, preut^să în Săliştea s?i d-şorele 
Florea Granciu din Năsăudă, Parasehiva 
Popă din Caciu, Iuliana şi Aua Popă 
din Prislopă, Yaleria Dragomiră şi Florea 
Popă din Tăure. Petrecerea a avută ună 
succe8ă i6rte mulţămitoră. Laudă se cu
vine d loră Petru Mureşanu, ca preşe
dinte şil6nă Mititeană, teologă laOradea- 
mare, oa cassieră.

Ună participanta.

Raportü generalii
alu comitetului Associaţiunii transilvane pen
tru literatura română şi cultura poporului 
românii despre activitatea sa în decursulü 

anului 1892.

(Urmare.)

IV.

Membrii Associaţiunii.

a) Membri ai Associaţiunii au fostă 
în anula 1891, ţinendă contă singură nu
mai de aceia, cari au solvită taxele la 
timpă: 1.) fundatori 92. 2) ordinari pe 
viâţă 179. 3 ) ordinari cu taxe anuale 483.

Intre membrii arătaţi nu se află şi 
oei însemnaţi îu lista alăturată sub 8/. 
oa insinuaţi dela adunarea generală dela 
Haţegă íncóce pănă la la finea auului 
1891 şi dela 1 Iaauarie 1892 pănă la 
presenta adunare generală.

Praxa obicinuită pănă acum a fostă, 
ca estradarea diplomei, şi prin urmare 
recepţiunea membriloră. să se facă atér- 
năt6re dela votulă> adecă dela aproba
rea proximei adunări generale a Asso- 
oiaţiunii. Una din urmările acestei prao 
ti ce a fostă, că membrii noi, insinuat! 
ca atarl înainte de adunarea generală, 
în timpulă pănă la adunare, n’au putută 
să-şl eseroite de lege drepturile, oe li le 
dau statutele, deşi îşi împlinisere dato- 
rinţele prescrise, fiind-că nu se puteau 
legitima, că suntă membrii.

O altă scădere, ba anomaliă chiar, 
oe a resultată din praxa arătată e aceea, 
oă multe din subcomitetele Associaţiunii, 
deşi au fostă compuse aprópe esclusivă 
din membrii neprovă4uţI ou documentulă 
de legitimare, totuşi au trebuită se func
ţioneze şi aşa în timpula dela constituire 
şi pănă la proxima adunare generală a 
Associaţiunii, pentru oa să nu stagneze 
mersulă regulată ală eoesteia. O altă 
scădere a numitei practice este, oă e 
greu a se ţinâ evidenţă reoerută în ceea- 
ce privesce starea membriloră, trebuind 
sé se pórte două consemnări, una pentru 
membrii provă4uţI cu documentulă de le
gitimare, şi alta pentru acei membri, oarl 
n’au obţinută încă aprobarea adunărei 
generale.

Practica arătată se întemeiază pe 
prescrisele § lui 23 lit. d), unde se 4̂ ce : 
„Ea (adunanţa generală) decide, despre 
primirea membriloră eiu. Prescrisele a- 
ceste admită, oe e drepta, o practică ca 
cea obicinuită, nu eschida înse mol 
de' umă posibilitatea de a se introduce 
altă practică. Fără a face silă textului 
prescrisele de süsü se potă lua şi în sen- 
sulă, oă adunarea generală este în dreptă 
să aştepte, ca comitetulă, prin cnje se 
îngrijesce ea de tóté agendele Associa
ţiunii (oonf. §. 28 din statute), oa şi des 
pre alte agende, să-i raporteze şi despre 
reoepţiunea efeptuită a membriloră, ca 
primirea însăşi să o póte efeptui şi co
mitetulă însuşi.

Interpretându-se în modulă acesta 
prescrisele § lui 22, lit. d) şi dâudu se 
astlelă comitetului autorisarea a primi 
elă membri, prin oeea ce nu se jignesce 
de felă spiritulă statuteloră, s’ar delătura 
tóté neajunsurile resultate din practica 

, obiolnuită şi s’ar pute întroduoe şi ţinâ 
o evidentă esactă în starea membriloră.

Tk "vra .j—x s->• — ------Í-- -

Vă presenta la loculü său o propunere 
în sensulă arătată.

b) Dintre membrii Assooiaţiunii au 
răposată în decursulü anului 1891 şi pănă 
la acâstă adunare generală, afară de oa* 
sulă amintită la altă looă, oei induşi îa 
lista alăturată sub 9/. rectificată pe basa 
informaţiuniloră primite dela direcţiunile 
despărţământului.

(Va urma).

TELEGRAMELE
„G azetei Transilvaniei-“

(Serviciulü biuroului de cor. din Pesta)

Budapesta, 5 Septemvre. Căpi- 
tanulü supremü Török a muritü 
la băile din Barlang-liget, în urma 
unui atacü de apoplexiă.

Komárom, 5 Septemvre. Eri s’a 
ínceputü festivitatea pentru iubi- 
leulü de 25 ani. Coloman Tisza 
a sositü după amócjí. Á fostü 
primitü cu însufleţire. In vorbirea 
de salutare, declară Tisza, ca elil 
ţine de problemă a vieţii, promo
varea bunăstărei bisericei sale.

Petersburg, 5 Septemvre. Coléra 
a isbucnitü din nou în Chiev.

Neapole 5 Septemvre. Palatulü 
din strada Taverna s’a surpatü cu 
totulü. Pănă acum s’au scosü 1 
mortü şi 8 răniţi.

Hamburg, 5 Septemvre. Nume- 
rulü totalü alü casurilorü de co
leră este de 5620, între cari 2518 
decese.

Necrologu.
Subscrişii fraţi, surori, veri, nepoţi 

şi alţi consângeni, ou inima înfrântă de 
durere aducă la ounosoinţă, că :

Alesandru Erdős de Ugla
Canonicü Can^elarü alü Bisericei Catedrale 

gr.-cat. de Gherla,

în 31 Augusta 1892 la 3 óre diminâţa, 
după ună morba repentină de inimă, a 
repausata în Domnulă în anulă etăţii 68 
şi ală preoţiei 44.

Osămintele defunotului se voră aşe4a 
spre repausfl în 2 Septemvre, 10 óre a. 
m., în cimiteriulă gr.-oat. ér s. liturgiă 
pentru adormifculfi, se va oelebra în 3 
Septemvre la 7 óre în capela epis- 
copâsoă.

Fiă-i ţărâna uşoră şi memoria bine
cuvântată !

Gherla, 31 Augustă 1892.

GavriW, posesoră în Borhidă cu soţia 
luliana Gasparü şi familia, luliana cu 
soţulă Paulă Orosü, protopopă în Vişeu 
ou familia; Simeonu, paroohă îu Certe4e 
cu soţia, Maria Szabó şi familia; Amalia 
su soţulă Petru Erdős, preotă în Tură şi 
familia; Anna cu soţulă Ştefanii BilţH, 
protopopü în Baia mare şi familia, oa 
fraţi şi surori. Véd. lui Franciscű Feny- 
vesy, ca mătuşă, Arnoldă Fenyvesy jude 
reg. cu soţia şi familia; Franciscű Feny vesy 
deputată dietală, ca veri.

DIVERSE.
Biliardulu în Japonia. Ar fi fosttt

surprin4ătora ca Japonezii, oarl esoe- 

leză în eserciţiile de adresă, să nu fiă 

printre cei mai tari în jooulă de billiardă. 

piarele din Mosova semnaleză presenţa 

în acelă oraşă a unui tînără japoneză, 

Hang Mang Hu, care e pe oale d’a se 

acoperi de gloriă în arta lui Slosson şi 

Vignaux. Acesta tînără profesoră a câş

tigată o partidă, care va rămână oelebră 

în analele carambolagiului, luptândă sin- 

guru contra trei din cei mai tari ju 

cători ruşi, adiţionândă punctele loră. 

Prinsorea era de 75-000 ruble şi partida 

de 5.000 de puncte. Spectatorii se com

puneau din 22 de profesori meritoşl 

din Moscva. Haiig-Hang-Hu, care a 

începută, fără să iase tactulă, a isbutită 

să facă o serie de 1853 de puncte. Par

tida a durată dela opta 6re diminâţa 

pănă la mie4ulă nopţei cu ună repausă 

numai de 2 6re, la 11 şi la 6 6re. In 

sfeişită cel din urmă carambolagiu a fosttt 

făcută la mie4ulă nopţei, câştigândă ja- 

ponezulă cu 3 punote pe adversarii săi 

laolaltă.

P io p iie ta il : Op. A u re l M u re ş a n u .
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C u rsu l»  p ieţei H raşovă
din B Septemvre st. n. 1892

Bft&enote româneacl Oamp. 9.47 Vând. 9.49 
£?gint& romănesc& „ 9 40 „ 9.45 
STapoleon-d’orl • • „ 9.47’/j „ 9.49 l/j 
H rt turcescl „ 10.48 „ 10.76

le is. fonc. „Albina“ 6°/0
n rt 6% n

Joapenall - - „
ftalbinl . . .  n 
tvble rusesc! - - • „ 

Mărci germane 
Diaeontulü 6—8°/0 pe anft.

101. —
100— 101-
9.65 r 9.68
5.48 n 5.53
117.- rt
58.— n 58.50

f m  i f w  TmnâtoiiJ furi á fibfn ii ia$ui
PE AC T II IN  BUDAPESTA

F A B R I C A  ŞI B I R O U L Ü  C E N T R A LŰ :

VI., Külső váczi-út

ACŢII
B I R O U L Ü  Î N  ORAŞti ŞI D E P O S I T Ü L Ű :

VI., Podmaniczky-utcza 14, 

Filiala depositului: V III., Kerepesi-út 77 sz.

Garnituri de treieratt cu aburii şi cu vértejü (Göpel),
mai departe

Pluguri cu 2 şi 3 feare patent. SCHLICK
distinse ou mai multe premii din cele mai mari

Pluguri Rayol patent.,
Pluguri cu unu ferii sistemulü Rayol, 

originale S c l t l ic k  şi sistemü V id a t s .

Unelte pentru lucrarea pămentului, 

grape şi spărgetori de bulgări.

M p l  de semáoaffl i i  rántó „HALADAS-, patentate SchlicL
şi tóté maşinele agricole.

Mori pentru curăţitulti cerealelorü, maşini pentru prepararea nutre 
ţului, morî pentru uruitü.

Maşinî originale americane pentru legaţii snopii şi maşini pentru co 
si tul îi bucateloru, maşini de cosit i érba, drumuri de feru transportabile 
pentru câmpii etc.

Preţurile cele mai eftine. — Condiţiuni favorabile pentru plată.
0.18—14. P re ţu ri- cu ren te  la  cerere g ra tis  ş i fra n c o .

Cnrsnlfi Ia bursa din Viena
din B Septemvre a. c 18&2 

Renta de aurii 4UI0 
Benta de hârtiă 5°/n 
Imprumutulfi căilorft ferate ungare • 

aurii
dto argintii 

Amortisarea datoriei eăilorft ferate de 
ostii ungare fl-ma emisiune]

Bonuri rurale-ungare - - 
BonarI croato-slavone - 
Despăgubirea pentru dijma de rinft 

ungurescft 
împrumutul* eu premiulă ungurescfi 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului . . .
Amortisarea datoriei căilortt ferate de 

oiţa ungare |2-a emisiune] 
Amortisarea datoriei căilorft ferate de 

ostii ungare (3-a emisiune)
Renta de hârtiă austriacă 
Roata de argintii austriac& . . . .  
Renta de aură austriacă 
Lo>urI din 1860 
Acţiunile bâncei austro-ungare

) 11.60 
ICO 35

119 80
100 35

117 80
94—

9450 
143 75

137 —

96.20
95.85

113.85
139.75
998 —

Acţiunile băncei de creditü austr 
Acţiunile băncei de credită ungur. 
Galbeni împărătesei 
Napoleon-d'orl
Mărci luO împ. germane • - 
Londra 10 Livres Sterlinge

8B9 7& 
31460 

67 
Q49'/, 
68.60 
lia.60

ooooooooooooooo
Se prim eseu doi şcolari

în costt şi cuartirü
într’o familiă buna, unde potü în* 
văţa conversaţia germană.

Detailii la Administraţia „Gazetei*

911,2—1.

OOOOOOOOOOOOOOO
Viena 1873. 

Medalia pentru 
merită.

Budapesta 1885 
Dipl. de onóre.

Agram 1891. 
Diplomă de o* 

nőre

N.-Palanka 1887 
Med. de anrA.

Dipl. de onóre 
Londra 1878.

c. ş i r . escl. p r iv .

Prima fabrici fle Syrmier Portlanâ-Cement ji varu-hydranlic
in BEOGSIN.

Biroulu-Centralu şi depositulu: Budapesta, V., Budolfsquai §,
recomandă onor. d-ni 4idari şi architecţi, întreprinderilorfi de construcţiunî, 
proprietarilorii, comitetelorG rurale şi bisericescl, precum şi onor. publicG 

doritorii de-a clădi, propriele sale fabricate în

Portland-Cement şi varii hydraulicu,
cari se liferâză totdeuna în oalitate escelentă. — Preţuri curente şi infor- 

maţiuni se trimitu la cerere punctualii.766,38-33

Parisu 1876 
med. de bronz.

Kecskemét 18721 Neusatz 1875 I Szeged 1878
med. de argint. 1 med. de aurii 1 med. p. merită

Triestű 1883 
med. de aură

2 ^ £ e r s - u _ l- u . t r e n u L r i l o r i a .
ne liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilii din 1 Mai 1892.

Budapesta—Predealii Predealii-Budapesta B.-Pesta-Aradü-Teius Teiuş-Aradu-B.-Pe§ta Copsa-inică-Sibiin

Viena 

Budapesta 

9*olnok 
P. Ladány

Oradea-mare j
Üíe*ö-Telegd
Rév
Bratca

Bucia
Ciucia
Huedin
Stana

â.ghiriş
Gârbău
2îădăşeî

Cluşiu

Apaliidă
SUiiriş
Ouoerdea
üióra
Vinţul de sus 
áiudü

Teiuşu j

Orăoiunelă
Blaşiu
Micăsasa

Oopşa mică

Mediaşfi
Elisabatopole
Sighiş6ra
Haşfalău

Homorodü

á.ugustinö
Ap aţa
íTeldióra

Braşovii |

TimişCi

Predeală

Bucuresci

Trenü
de

persón.

10.00

8.25

11.38
2.12
8.53
4.-

4.B9
5.22
5.46

6.05
6.81
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29
8.46

9.03 
10.12 
10.49 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12 
2.31
3.04
3.46 
4.02 

5.26

6.10 
6.41 
7.17 
8.

Trenü
accele
rată

8.
2.10

4.14
5.53

7.08
7.15

7.43
8.18

8.51
9.07
9.37

10.37
11.10

11.32
12.50
1.35
1.43
1.52
2.18

2.40

Trenü
de

persón.

Trenü 
a ccele- 
ratü

5.50

9.22
11.53

1.50
2.24

3.03
3.46
4.07

4.27
4.53
5.32
5.48

6.0e
6.24
6.39
6.59
8.20
8.45

10.11
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29 

2.48 
3.03 

3.26 
4.07 
5.09
5.35

Tren
accel,

11 .-
12.26

1.11
8.35

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

5.15
5.57

6.29
12.10

Trenü
aocele-
ratü

2.15'Bucuresei 
9.15 Predealu

11.19 
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.17
4.50

5.42

6.55
6.18

6.34
7.33
7.57

8.22 
( 8.38 
( 8.43

9.14

9.48 
; 9.50 

10.06 
10.28 
11.04 
11.19 

12.27 

12.58 
1.15 
1.35 

í 2.09

Timişfi

Braşovn

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homorodü 
Haşfalâu 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaştt

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăeiuneîfi

Teiuşfi

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişă
Apahida

Clusiu

sus

2.19
3.01

3.31
9.15

NădăşelC
Ghîrbău
Aghireşfl
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezo-Telegd 

Oradea marej

P. Ladâny 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.45
1.12
1.42

2.18

2.48
3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón.

6.21 
6.42 

6 65 
6.57

4.20
4.48
5.07
5.42

6
6.55 
8.23 

8.53 
9.31 

10.09 

10.31 

10.47 
11.06 

7.31111.42 
■11.57 
12.288 .-

8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26
1.52
2.18
2.25

3.46

5.23

7.30
1.55

1.08

1.35
2.05
2.13
2.31
3.18

4.45

8.50
5.16
5.57

6.58

Tr. ac.

4.40

9.12
9.41

10.17

5.14
6.08
6.29
6.47 
7.02 
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

12.54

1.23
1.51
2.00
2.20
3.-

!4.23
4.48
5.25
5.43

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27

2.49

3.47 

4.07
4.28 
4.84 
4.52 
5.26

Viena

Budapesta
'Szolnok

Arad ií

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón,

Glogovaţă 

Gyorok 
Pauli şti 
Radna Lipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşinfi 
ZamÜ 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Si meri a (Piski)
Orăştia
Şibotil
Vinţ. de josü
Alba-lulia
Teiuşu

10.00 8.05

8.10 1.55
11.14 4.02

3.45 6.57

4.30
T. d. per.

2.34
4.42 2.54
6.03 3.34
5.14 3.58
5.32 4.20
5.56

6.12
6.58
7.26
7.52
8.08
8.26
8.52

10.00
10.25
10.44
10.08
11.29
11.56

2.15

Trenü
de

persón.

9.30
1.05

5.24
5.46

5.57

Teiuşu 
Alba-lulia 
Vinţ. de josü 
Şibotfi 
Orăştia 
Simeria (Piskî) 
Deva

Brauicioa
□ia

Gurasada
Zamü!
Soborşină 
Bérzava 
Conopü 
Radna Lipova

6.19
6.30 
6.48 
7.12 

7.27 
8.07 
8.35 
8.57

9.30 £ au1' ^  9 54!gyorok

10.5d
11.161
11.44
12.06
12.38

Aradft

Szolnok

Budapesta

Viena

3.04
3.40 
3.58 
4.20 
4.42
5.40 
5.56

Trenü
accele-
ratü

6.21
6.46

6.57 
7.25 

8.03 
8.54 
9.10 
9.44
9.58 

10.11 
10.34 

10.46 
11.18

4.15

7.25

6.20

Trenü
de

persón

5.28

5.50
6.20
7.01
7.20
8.20 

11.22
1.20

7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30 
414
4.30 

4.52 
5.14 

5.25 
5.50,

Copşa mica
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiin

3 .-
3.31
4.15
4.46
5.10

10.57
11.21
11.56
12.22
12.40

7.10
7.43
8.27
8.59
9Á

§lbihi-€opşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeioa-mare 

mică

7.35 
8 02 
8.30 
9 05 

9.34

4.49
5.09
5.32
5.59

6.20

10.17
1043
11.09
11.40
12.05

6.04 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8.08 
8.30 

8.40
9.05 

2.21 

5.50

1.55

Siineria (Pistí) S*etr©şeni || JPetroşem-Sîineria (PisM)

6.35
3.00

6.07

6.39
7.08

8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

6.34
6.52
7.30
7.50
8.05
8.19
8.43
9.02
9.41

11.07
11.41
11.5S

2.24

4.47

j
Simeria 6 .- 10.35 4.22 Petroşenî 6 .- 10.50 6.20
jStreiu 6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40 6.54
iHaţegfi 7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 8.06 1.21 6.36 Pui 7.57 1.05 7.51
Crivadia 8.47 2.23 7.24 Haţegfi 8.36 1.54 8.25
Baniţa 9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49 9.01
Petroşem 9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27 9.35

; Aradu--Timişora j Tiuiisóra—A radii
iAradü 6.15 11.30 5.58 Timişora 8.10 1.11 8.15
Vin ga 7.32 12.47 6.46:Vinga 9.02 2.46 9.46
Timişora 8.42 2.04 7.39!Aradu 9.44 3.50 10.60

Cucerdea-Qşorheiu - B.-săs.
Cucerdea
Ludoş

Oşorlieiu | 

Regli.-săs.

2.35 
3 26 
5.07 
5.50

7.25

8.20
9.11

11.39

2.41
3.
5.14
5.
7.15

Regh.-săs. -Qşorh.- Cucerdea
Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

3 44 
5 14

6.29

7.05
7.47

9.85
10.05

12.31
1.15

3.
5.05
5.54
7.41
8.25

Simeria (Piski)—Hunedóra
Simeria (Piski)
Cern a 
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.50
10.08
10.32

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cérna
Simeria

446
511
5.28

2.32 
3. 
3.20

7.
7.50
8.10

Hrasov-lEcrnesci

Braşov

Zernesci

Gliirisii—Turda Turda-GIiirisu
(xhirişu 

g^ő Turda
7.48110.351 3.40l 10.241 Turda 4.50 9.30 2.30
8.08 10.55| 4.—(10.44 Ghirişă 5.10| 9.50 2.50

8.50
9.10

6.20

9 liiresii-Iiii(loşă-Bi§triţa || Bistriţa—Mureşu-ludosu

Murăşă-Ludoşu 

Ţagu-Budateleoă 
Bistriţa . .

4.-

6.48! I 
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budatelecă

MurSşfi-Ludoşfi

1.16
4.50

7.21

Siglűíüóra-Odorlieiu || Odorlieiu-Sighişora

Sighişora. 
Odorheiu .

I 4.30| 11.25
7.21 2.11

Odorheiu.
Sighişora.

8.15 3.15 
10.521 6.10

Careli-mari—Sfieläu II Kel&u—Careii-iuari
Careii-mari 5.45|

Zelău.........................111.-

M o ta i Numerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

Zelău . . 

Careii-mari

1.56

J f ie re ie sc i - B r a ş ov

8.35

10.28

4.55
6.36

Zernescî

Braşov

5.00

6.29
12.20

1.44

Braşov—Cli.-Vaşarhelu.

Braşovu 8.30 3.10
Uzonü 9.43 4.23
S.-Georgiu 10.23 5.03
C -Vaşarheiu 12.46 7.261

t  h .-Vaif a r i i  ei u —JBr aşo v.

I t 03

Ch.Vaşarheiu 

S.-Georgiu 
Uzonü 
Braşovu

4.00

6.32
7.00
8.08

2.45 
5.17
5.45
6.53

Tipografia A. MUREŞIANU.


